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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLANATORY MEMORANDUM

Under the present arrangements for imports of rice into the French overseas

department of Reunion , Reunion is exempted from the Levy on imports from
non-member countries and receives a subsidy on imports from Member States .

The subsidy, depending on the product , is either equal to the amount of
the levy or equal to this amount less the amount for the protection of

the industry .

The purpose of these provisions is to enable Reunion to purchase rice at

the world price in order to sustain its consumption and make its industry
competitive .

Article 11a ) of Regulation ( EEC ) No 1418 / 76 lays down that these provisions
apply to all rice : paddy, husked , semi-milled , wholly-milled and broken rice .

It now appears that imports into Reunion of semi-milled rice have caused

some distortions on the island 's domestic market , making its industry

uncompetitive .

It is therefore proposed that semi-milled rice be excluded from the

provisions of Article 11 a of Regulation ( EEC ) No 1418/ 76 .



PROPOSAL FOR

COUNCIL REGULATION ( EEC )

amending Regulation ( EEC ) No 1418/ 76 on the common organization of
the market in rice

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community , and in
particular Article 40 thereof ,

Having regard to the proposal from the Commission ,

Having regard to the opinion of the European Parliament ( 1 ),

Whereas Article 11a of Council Regulation ( EEC ) No 1418/ 76 (2 ) , as last amended by
Regulation ( EEC ) No 1871 / 80 ( 3 ), lays down special arrangements for imports

into the French overseas department of Reunion and for consignments from Member

States to the said department ; whereas experience gained in applying these
arrana«=mpnt hns broinht to I iaht certain difficulties with reqard to semi-milled

rice ; whereas this product should therefore be excluded from the special
arrangements ,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

( 1 ) 0J NoC
( 2 ) 0J No L 166 , 25.6.1976 , p. 1
( 3 ) OJ No L 184 , 17.7.1980 , p. 4
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Art i c Le 1

1 . Article 11a ( 3 ) and ( 4 ) of Regulation ( EEC ) Mo 1418 / 76 are hereby replaced
by the following :

" 3 . Notwithstanding Article 11 ( 1 ) ( g ) and ( h ), the levy to be charged
on imports of products falling within subheading 10.06 B II b ) into the

French overseas department of Reunion shall be equal to the amount for

the protection of the industry referred to in Article 14 ( 3 ).

4 . For consignments to the French overseas department of Reunion of products
falling within heading No 10.06 B , with the exception of

products falling within subheading

10.06 B II a ), originating in the Member States and in one of the situations

referred to in Article 9 ( 2 ) of the Treaty , a subsidy shall be granted ,

on application by the party concerned , equal to the levy in force for

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day following that
of its publication in the Official Journal of the European Communities .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable
in all Member States .

Done at Brussels , For the Counci I

The President


